
— Ваууу!!! — сказал По, его глаза сияли от чистого великолепия: — Кажется, я только что
немного описался…

— А еще есть история Тай Лунга. Шифу любил Тай Лунга так, как никогда не любил ни до, ни
после. Вот почему он больше не улыбается — Тигрица положила конец разговору, произнеся
удручающие слова.

Это было печально, особенно для нее, которая видела в Шифу родного отца.

— Ты действительно много знаешь о Тай Лунге, да? — прокомментировал По, на что Тигрица
бросила на него взгляд. По вздрогнул в ответ.

— Да. Я читала записи. Несмотря на то что Тай Лунг был плохим человеком, он был гением
одного поколения. Я использовала его записи и стиль Леопарда, чтобы создать свое кунг-фу в
стиле Тигра.

— Потрясающе!

Тигрица наконец-то улыбнулась, но тут же убрала улыбку, сказав: — Хватит рассказывать
сказки. Пора спать, завтра нам предстоит еще много тренировок.

— Хорошо.

— Принято — мастера медленно вышли из комнаты По и отправились спать в свою комнату.

— Спокойной ночи, По — сказала Гадюка.

— Спокойной ночи.

После того как все ушли, По лег на живот, так как на спине все еще оставались акупунктурные
булавки.

Он думал об истории Тай Лунга, медленно погружаясь в сон.
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В другой части Нефритового дворца можно было увидеть Шифу, взбегающего по ступеням,
ведущим к Персиковому дереву небесной мудрости.

Он только что получил известие о побеге Тай Лунга от посыльного утенка, которого он
отправил в тюрьму Чор-Гом.

— Мастер!!! Мастер!!! — торопливо сказал он и, дойдя до персикового дерева, остановился. Его
хозяин Угвэй стоял на краю обрыва неподалеку от дерева. Угвэй хмыкнул в ответ на призыв
Шифу и продолжил смотреть на горизонт, даже не взглянув на него.

— Это очень и очень плохие новости, — сказал Шифу.

Угвэй издал медленный смешок и наконец обернулся, чтобы посмотреть на Шифу: — Ах, Шифу.
Есть только новости, нет ни хороших, ни плохих.

Шифу вздохнул: — Мастер, ваше видение было верным. Тай Лунг вышел из тюрьмы и уже в
пути.

Угвэй приостановился, его старые кости задрожали, а глаза широко раскрылись в неверии. Он
быстро опомнился: — Действительно, это плохие новости...

— ...Если ты не веришь, что Воин Дракона сможет победить его — В конце фразы Угвэй снова
улыбнулся.

Шифу замолчал в недоумении, и на то была веская причина. Именно он тренировал Тай Лунга
и знал, насколько тот силен. Панда - нет, все, кроме самого Угвэя, — никогда не смогут
остановить Тай Лунга.

— Правда? Панда? Ты думаешь, Панда победит Тай Лунга? — Шифу выплюнул это тоном,
показывающим его несогласие.

— Он просто панда — сказал Шифу, все еще отказываясь признать По воином Дракона.

— Осторожно, ты тоже панда — с доброй улыбкой заметил Угвэй.

Шифу опустил голову: — Мастер, он не Воин Дракона, он даже не должен был быть там. Это
был несчастный случай.

Угвэй издал медленный смешок: — Случайность - это не случайность.

Шифу опустил голову в знак поражения. Он никогда не мог переспорить своего Учителя с его



кажущейся бесконечной мудростью.

Несмотря на то что Шифу считал себя правым, он также верил в своего мастера и в то, что он
может что-то упустить из виду. Должно быть, есть что-то за пределами его нынешнего
понимания, чему его мастер хочет его научить.

— Вы уже говорили это. Это уже второй раз — пробормотал Шифу.

Угвэй улыбнулся: — Ну, это тоже не случайность.

— Третий раз — Шифу продолжал считать.

— Мой старый друг, Панда никогда не исполнит свою судьбу, как и твою, пока ты не
избавишься от иллюзии контроля —Угвэй говорил медленно, и мудрость, заложенная в его
словах, казалось, сбивала скорость.

— Иллюзию? — спросил Шифу.

Далее последовал спор между двумя старыми мастерами, они спорили о контроле и вере.

Угвэй сказал, что Шифу ошибается, считая, что судьба подвластна ему, судьбой управляет
только Вселенная. Он не может контролировать, кто станет Воином Дракона. Тем временем
Шифу утверждал, что все же есть вещи, которые они могут контролировать.

— Я могу контролировать, как падают плоды, и могу контролировать, где посадить семя —
Шифу сказал и посадил семечко рядом с персиковым деревом, чтобы продемонстрировать
свою точку зрения: — Это не иллюзия, мастер.

Угвэй добродушно улыбнулся: — Да, но что бы ты ни делал, из этого семечка вырастет
персиковое дерево. Ты можешь пожелать апельсин или яблоко, но получишь персик.

— Но персик не может победить Тай Лунга!!! — сказал Шифу, раздосадованный. Персик - это
отсылка к воину-дракону.

Конечно, он не мог выбирать, кто будет Воином Дракона, но он знал, что не сможет победить
Тай Лунга.

— Но, возможно, он сможет — сказал Угвэй и опустился на колени, чтобы посадить семя: —
Если ты готов направлять его, лелеять и верить в него.

— Как? Научи меня, Мастер —  сказал Шифу.



— Посмотри на это маленькое семя, Шифу. Можешь ли ты поверить, что внутри этого
маленького семечка скрывается величественное дерево, которое принесет бесчисленные
плоды, подобные этому? — сказал Угвэй, указывая на Персиковое дерево небесной мудрости.

— Наводнение начинается с одной капли дождя. Каждый шедевр начинается с одного мазка
кисти. То, что вы видите сейчас - это еще не то, чем оно может стать. Ты должен верить в это и
смотреть вперед — сказал Угвэй и посмотрел на далекое небо.

Но тут небо внезапно озарилось, и на Долину Мира обрушился свет. Вслед за этим раздался
гром, который потряс весь мир, хотя небо было безоблачным.

Угвэй застыл на месте и продолжал смотреть на небо удивленными глазами.

— Мастер!!! Что это было? — спросил Шифу, но ответа не получил.

Угвэй еще долго смотрел на небо, пока не повернулся к Шифу. Он промокнул пересохшие губы
и сказал.

— Случайность.

— Что? Но вы же сказали, что случайностей не бывает?  

— Ну, говорил. Но я ошибался — сказал Угвэй и от души рассмеялся: — Похоже, даже в конце
жизни ты узнаешь что-то новое.

— Мир в смятении, и судьба запуталась, Шифу. Приближается великая буря, которая должна
изменить сам ход судьбы — сказал Угвэй.

— Что? Что нам делать, мастер? — спросил Шифу, и Угвэй посмотрел ему в глаза.
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